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Mass Schedule Mass Schedule
MONDAY TO SATURDAY 8:00am

SATURDAY 4:00pm (Sunday Vigil Mass)
SUNDAY 7:30am & 10:30am

MONDAY TO SATURDAY 8:30am
SATURDAY 5:15pm (Sunday Vigil Mass)

SUNDAY 9:00am and 12:00 noon

KOŚCIÓŁ ŚW. KONSTANCJI
ROZKŁAD MSZY ŚW.

PONIEDZIAŁEK - PIĄTEK 7:00pm
NIEDZIELA 9:00am 12:30pm 7:00pm

Novena to Our Lady of Perpetual Help
Followed by Benediction.

First Tuesday of the month at 6:30 pm

St. Constance Church St. Robert Bellarmine Church



Monday, October 2 The Holy Guardian Angels
8:00am Eng  
6:30pm Pol	 	 Różaniec
7:00pm Pol 	 	 Intencje	Specjalne

Tuesday, October 3  
8:00am Eng  + George Zyn
6:30pm Pol	 	 Różaniec	
7:00pm Pol 	 	 Intencje	Specjalne

Wednesday, October 4  Saint	Francis	of	Assisi
8:00am Eng               
6:30pm Pol	 	 Różaniec
7:00pm Pol 	 	 Intencje	Specjalne
 
Thursday, October 5 Blessed	Francis	Xavier	Seelos,	Priest
	 	 	 Saint	Faustina	Kowalska,	Virgin
8:00am Eng             
6:30pm Pol	 	 Różaniec
7:00pm Pol		 	 Intencje	Specjalne

Friday, October 6 Saint	Bruno,	Priest:
	 	 	 Blessed	Marie	Rose	Durocher,	Virgin
8:00am Eng            In	reparation	for	the	offenses	against		
	 	 	 The	Sacred	Heart	of	Jesus	and	for	
	 	 	 the	conversion	of	sinners
5:00pm Pol  Msza	Św.	pierwszopiątkowa	dla	Dzieci
6:30pm Pol	 	 Różaniec
7:00pm Pol		 	 Intencje	Specjalne
   
Saturday, October 7 Our	Lady	of	the	Rosary
8:00am Eng            In	reparation	for	the	offenses	against		
	 	 	 the	Immaculate	Heart	of	Mary	and	
	 	 	 for	the	conversion	of	sinners
4:00pm Eng              Casey	&	Alice	Papciak	for	God’s	
	 	 	 blessings	on	their	50th	wedding	
	 	 	 anniversary
   + Arthur Werner
	 	 	 +	Raymond	Popec
7:00pm Pol 	 	 Rózaniec
8:00pm Pol	 	 Intencje	Specjalne

Sunday, October 8 Twenty-Seventh	Sunday	in	Ordinary	Time
7:30am Eng               
9:00am Pol               Grażyna	z	Rodziną
	 	 	 +	Teresa	Zając
	 	 	 +	Józefa	i	Władysław	Głowa
	 	 	 +	Irena	i	Jan	Czekaj
	 	 	 +	Helena	Kalinowski
	 	 	 +	Rozalia	i	Franciszek	Giera
	 	 	 +	Marek,	Alicja,	Marianna,	Leokadia,		 	
   Romuald Werner
	 	 	 +	Paulina	i	Stanisław	Koniecko
	 	 	 +	Jan	i	Amelia	Niewiarowski																																								

MASS INTENTIONS - St. Constance
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Dear Parishioners,
If you want the intention of the Holy Mass

published in the bulletin, please order it at the
parish office 4 weeks in advance.

Drodzy Parafianie,
Jeśli pragniecie, aby intencja Mszy Św. ukazała się 

w biuletynie, należy ją zgłosić do biura 
4 tygodnie wcześniej.

BANNS/ZAPOWIEDZI

II Krzysztof Wlodarkiewicz 
& Sylwia Adamczak

Please pray for all those who have recently died and
for their Families, especially:

Lottie Szymanski, Leopoldo Amparado
Alina Rogoz

Please also pray for those who suffer and died. May they rest in peace. 
Otoczmy modlitwą wszystkich zmarłych oraz ich Rodziny.

	 	 	 +	Wojciech	Komperda
	 	 	 +	Józef	Zegar
	 	 	 +	Zofia	i	Stanisław	Bachula
	 	 	 +	Zofia	Kalemba
	 	 	 +	Anna	i	Wincenty	Ziółkowski
	 	 	 +	Henryka	Ruśniak
10:30am Eng  Paul	Karmowski	–	Birthday	blessings
	 	 	 +	Janet	Walsh
	 	 	 +	Alexander	Kukuric
12:30pm  Eng  Lucyna	Jurkowska	z	Rodziną
	 	 	 Stanisław	Abratanski	z	Rodziną
	 	 	 +	Maria	Sokołowski
	 	 	 +	Stanisław	Łopatkiewicz
	 	 	 +	Zofia	Boris
	 	 	 +	Stefania	Tomasik
	 	 	 +	Mark	Sowa
	 	 	 +	Stanisława	Krembuszewski	
	 	 	 +	Agata	Słominska
6:15pm Pol  Różaniec
7:00pm Pol 													 Wolontariuszy	pomagających	
	 	 	 w	naszej	Parafii



Monday, October 2 The Holy Guardian Angels
8:30 am	 	 Deceased	Members	
	 	 	 of	the	Maracic	Family	

Tuesday, October 3  
8:30 am 						 	 +	Kathleen	Gale
	 	 	 +	Kathleen	Cooney

Wednesday, October 4  Saint	Francis	of	Assisi
8:30 am 		 	 +	Leon	Mika
	 	 	 +	Daniel	Peters
	 	 	 +	Herman	Johnson

Thursday, October 5 Blessed	Francis	Xavier	Seelos,	Priest
	 	 	 Saint	Faustina	Kowalska,	Virgin
8:30 am	 	 +	Daniel	Cotter
	 	 	 +	Imelda	Floro-Panlaqui

Friday, October 6 Saint	Bruno,	Priest:
	 	 	 Blessed	Marie	Rose	Durocher,	Virgin
8:30 am	 	 +	Stella	B.	Milarski	

Saturday,October 7 Our	Lady	of	the	Rosary
8:30 am	 	 +	Dolores	Kwiatkowski
5:15 pm			 	 +	Louis	&	Alice	Tortorelli
	 	 	 +	Richard	Hyland
   + Arnoldo Morales

Sunday, October 8 Twenty-Seventh	Sunday	in	Ordinary	Time
9:00 am			 	 +	Bernadette	Hennig
12:00 pm			 	 +	Chinna	Kuruvilla	(anniv)
	 	 	 +	Michael	Bastian	

MASS INTENTIONS - St Robert

Stanisław Abratański
Maria Antosz

Edward Bastian
Elaine Beatovic

Aleksandra Bielska
Barbara Broecker
Carol Das-Poole

Ellie Denz
Jerzy Dudek
Terry Finn

Janina Gaweł
Constance Grodecki

Zenon Grodecki
Josefina Hernandez

Ray Hoffelt
Ray Hohmeier

Michelle Hohmeier-Ryan
Maria Lourdes Jose

Michael James
Maria Johnson

Donald Keegan
Barbara Kilton

Jan Kozan
Kazimierz Koziol

Ralph Kudsk
Veronica Lisowski
Krystyna Majka
Helen Mittelbrun

Sr. Mary Bridget Murphy
Nick Nardella
 Del Norwood
Joel Pasowicz
Arlene Placek

Lorraine Placek
Franciszka Purchla

Dolores Purtell
Joel Stefka

Wilson Torres
Joann Trentadue
James Van Vliet

Please call our office to update the Sick List 
published in our bulletin.

Prosimy aby dzwonić do biura parafialnego w celu
uaktualnienia Listy Chorych w naszym biuletynie.

... and all those in our Book of intentions and on the Parish app

PRAY FOR OUR SICK 
MÓDLMY SIĘ ZA OSOBY CHORE

St. Constance Church

Kościół Św. Konstancji

St. Robert Bellarmine Church
- Confession Schedule

Confession Schedule/Spowiedź Św.

TUESDAYS: 6:00pm - 7:00pm
SATURDAYS: 3:00pm - 3:45pm

SATURDAYS: 4:30pm - 5:00pm

WTORKI: 6:00pm - 7:00pm
SOBOTY: 3:00pm - 3:45pm
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Anthony Wilk, Victor Alan Arnoldi
Olivia Karina Cira, Filip Zabawa

Brooke Rose Gronlund
Lilah Adeline Simpson

BAPTISM | CHRZEST

WE WELCOME OUR NEW PARISHIONERS 
WITAMY NASZYCH NOWYCH PARAFIAN
Mr. & Mrs. Eric Gronlund & Family
Mr. & Mrs. Bobby Luna
Mr. Michael McCarty
Mr. & Mrs. Andrew & Ewa Sterniuk
Mr. & Mrs. Zbigniew & Magdalena 
Kniazewski & Family
Sobiepan Family
Mrs. Berta Martinez
Mrs. Irena Kutylowska
Mrs. Veronica Koszut
Mr. Gregory Bartusik
Mr. Andrew  Sterniuk
Mrs. Monika Mocek
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7	 października	 	 zapraszamy	 wszystkich	 parafian	
i	 członków	 Kół	 Różańcowych	 na	 Modlitwę	
Różańcową	 i	 czuwanie	 modlitewne.	 Rozpoczęcie	
o	godz.	7:00	wieczorem,	Różaniec,	czuwanie	oraz	
Msza	Św.	o	godz.	8pm.

PIERWSZA SOBOTA MIESIĄCA

PIERWSZY PIĄTEK MIESIĄCA
6	października	przypada	Pierwszy	Piątek	Miesiąca.
Spowiedź	 dla	 dzieci	 i	młodzieży	 szkolnej	 o	 godz.	
4:30pm	z	Mszą	Św.	o	godz.	5:00pm.	Spowiedź	dla	
wszystkich	parafian	o	godz.6:00	wieczorem,	Msza	
Św.	o	godz.	7	wieczorem.

THE FIRST FRIDAY DEVOTION
The	 First	 Friday	 of	 the	 month	 is	 on	 October	 6.	  
At	St.	Constance	Church,	we	invite	you	to	Mass	at	
8:00am	 and	 then	 to	 Devotion	 immediately	 after	
the	Holy	Mass.
At	St.	Robert	Bellarmine	Church	we	invite	you	to	
Mass	at	8:30am	and	the	Devotion	after	the	Holy	
Mass.	 Confession	 for	 all	 parishioners	 will	 be	 at	
6:00pm	at	St	Constance	Church.

ADORATION SCHEDULE
ST. ROBERT BELLARMINE CHURCH

EVERY WEDNESDAY

ST. CONSTANCE - EVERY TUESDAY
ŚW. KONSTANCJA - W KAŻDY WTOREK

8:00am - Rosary
8:30am - Holy Mass
9:00am - Exposition of the Blessed Sacrament
11:00am - Benediction

7:30am - Rosary (English)
8:00am - Holy Mass (English)
12:00pm - Exposition of the Blessed Sacrament
3:00pm - Divine Mercy Chaplet (Polish)
6:00pm-7:00pm - Confession (English & Polish)
6:30pm - End of exposing of the Blessed Sacrament
7:00pm - Holy Mass (Polish)

7:30am - Różaniec (English)
8:00am - Msza Święta (English)
12:00pm - Wystawienie Najświętszego Sakramentu
3:00pm - Koronka do Bożego Miłosierdzia (Polish)
6:00pm-7:00pm - Spowiedź (English & Polish)
7:00pm - Msza Święta (Polish)

THANK YOU!!! SUCH A WONDERFUL 
FEAST DAY CELEBRATION!! 

We	are	so	grateful	for	the	wonderful,	joyous	Mary	
Undoer	of	Knots	Parish	Feast	Day	celebration	

this	past	Sunday.	Thank	you	to	Our	Lord,	and	our	
Blessed	Mother	for	the	beautiful	weather!	
Thank	you	to	Bishop	Kevin	Birmingham	for	

leading	a	beautiful	Mass!	
Thank	you	to	all	our	parishioners	and	friends	who	
attended	for	an	afternoon	of	great	fellowship,	

great	food,	and	great	fun!	
Of	course,	THANK	YOU	to	the	many	volunteers,	
and	to	all	the	parish	organizations	who	selflessly	
donated	their	time,	talent,	and	treasure	to	make	

the	Feast	Day	an	unqualified	success!	
Thank	you	again!	

We	look	forward	to	seeing	you	again	next	year!
	May	God	bless	you	and	keep	you!

Father Robert Lojek and the Feast Day Committee; 
Pat Pomykalski, Trina Eifert, Sharon Malen,  

and Grace Palmer
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"Zachęcam wszystkich, aby odnawiali każdego dnia duchową więź z Maryją Panną, 
rozważając z Nią tajemnice Jej Syna, przez odmawianie Świętego Różańca." Św. Jan Paweł II 

NABOŻEŃSTWA RÓŻAŃCOWE 
w październiku 

Kościół św. Konstancji  
6:15 pm - w Niedziele 
6:30 pm - od Poniedziałku do Piątku 

ROSARY DEVOTION 
in october 

St. Constance Church 
7:30 am - from Monday to Saturday 
St. Constance School 
12:45 pm Tuesdays 
St. Robert Bellarmine Church 
8:00 am - from Monday to Saturday 

"To recite the Rosary is nothing other than  
to contemplate with Mary the face of Christ.  

St. John Paul II 

NABOŻEŃSTWO 
DO MATKI BOŻEJ

NIEUSTAJĄCEJ 
POMOCY

THE NOVENA 
TO OUR LADY

OF PERPETUAL HELP
FOLLOWED 

BY BENEDICTION

ST. CONSTANCE CHURCH
W środy tygodnia
6:30pm - Różaniec
7:00pm - Msza Św.

7:30pm - Nabożeństwo

There will be the Novena to Our Lady of Perpetual
Help every Wednesday in Polish language.

6:30pm - Rosary
7:00pm - Holy Mass

ST. ROBERT BELLARMINE CHURCH
First Tuesday of the month at 6:30 pm
Novena to Our Lady of Perpetual Help

Followed by Benediction.

ŚWIĘTY JÓZEF – NASZ PATRON
Boże,	 Ty	 w	 niewysłowionej	
Opatrzności	 wybrałeś	 Świętego	
Józefa	 na	 Oblubieńca	 Najświętszej	
Rodzicielki	 Twojego	 Syna,	 spraw,	
abyśmy	oddając	Mu	na	ziemi	cześć	
jako	 opiekunowi,	 zasłużyli	 na	 Jego	
orędownictwo	w	niebie.	
Stworzyszenie	Św.	Józefa	działające	
przy	kościele	Św.	Konstancji	zaprasza	
wszystkich	 członków	 oraz	 czcicieli	

Świętego	 Józefa	 na	 nabożeńswto	 ku	 Jego	 czci	 

W ŚRODĘ 4 PAŹDZIERNIKA. 
Rozpoczęcie o godzinie 6.30 wieczorem 
modlitwą różańcową, następnie msza Św.  
o godzinie 7:00pm a po mszy Nowenna do 
Św. Józefa. Po nabożeństwie, serdecznie 
zapraszamy na spotkanie członków 
stowarzyszenia do sali księdza Borowczyka.

St. Joseph Devotion – October 4 at 6:30pm
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Św. Jan Paweł II: 
“Nie sposób wymienić niezliczoną grupę świętych, którzy 

znaleźli w RÓŻAŃCU autentyczną drogę uświęcenia.”  

Dla wielu świętych, błogosławionych i sług Bożych, 
RÓŻANIEC ustępował  pierwszeństwa jedynie Mszy świętej. 
Tuż po niej był on dla nich najważniejszym wyznacznikiem 
każdego dnia. RÓŻANIEC rodzi świętych. Rodzi z tych, 
którzy go odmawiają i rodzi przez tych, co go odmawiają.  
Dla ich modlitwy Bóg w swej wszechmocy i miłosierdziu 
powołuje świętych. Może ktoś powie, że byli już święci kiedy 
nie było jeszcze RÓŻAŃCA. Ale oni tak bardzo mieli w sobie 
tajemnice różańcowe, tajemnice odkupienia, że żyli nimi w 
każdej chwili. 
Św. O.Pio odmawiał dziennie 40, 50 różańców. Gdy go pytano 
jak to robi odpowiadał: “a jak ty to robisz, że ich nie odmawiasz? 
Odmawiaj zawsze RÓŻANIEC - mówił - a wszystko dobrze się 
ułoży.”  Bł. Karolina Kózkówna nie rozstawała się z różańcem, 
który dostała od matki. 
Św. Maksymilian Kolbe mimo nawału pracy codziennie 
odmawiał cały różaniec.  
Św. Matka Teresa z Kalkuty mówiła do swoich 
sióstr: “Trzymajcie się RÓŻAŃCA jak pnącza 
drzewa , bo bez Matki Bożej się nie utrzymamy.”  
Dla św. Faustyny RÓŻANIEC był niby chleb powszedni - 
trudno ją sobie wyobrazić bez RÓŻAŃCA. 

Modlitwa różańcowa jest obecna w życiu Kościoła jako ta, która 
przynosi owoce świętości, czyli pomaga skutecznie realizować 
cel naszej życiowej pielgrzymki przez ziemię - wzrost wiary,  
nadziei i miłości. 

RÓŻANIEC W ŻYCIU ŚWIĘTYCH 
I BŁOGOSŁAWIONYCH 

Intentions of the Living Rosary at St. Constance Church
Intencje Żywego Różańca przy Kościele Św. Konstancji

PAŹDZIERNIK 2023
INTENCJE PAPIESKIE: ZA SYNOD 

Módlmy	się	za	Kościół,	aby	na	wszystkich	
poziomach	przyjął	postawę	słuchania	i	dialogu	
jako	sposób	życia,	pozwalając	prowadzić	się	
Duchowi	Świętemu	ku	peryferiom	świata.

INTENCJE STAŁE:
–	Intencje	przebłagalne	Najświętszego	Serca	Pana	
Jezusa	i	Niepokolanego	Serca	Maryi	Panny,	za	
Grzechy	Nasze,	Naszych	Rodzin	i	Całego	Świata.
–	O	Błogosławieństwo	dla	Żyjących	Członków	

Żywego	Różańca,	a	Radość	Wieczną	dla	Zmarłych.
–	O	Pokój	na	świecie,	w	Naszych	Rodzinach	 

i	sercach	oraz	o	powołania	do	służby	
Kapłańskiej	i	Zakonnej.

INTENCJE PARAFIALNE:
–	O	miłosierdzie	Boże	dla	całego	świata	z
a	wstawiennictwem	św.	Siostry	Faustyny	

i	Św.	Bernadetty.

Pray and live with the HOLY ROSARY 
every day - it will bring you peace and 
faith and love.

BŁOGOSŁAWIEŃSTWO ZWIERZĄT 
Środa, 4 października 
3:15 pm Parking - koścół św. Konstancji 
5:00 pm Parking -  kościół św. Roberta Bellarmina 
 

Św. Franciszku, módl się za nami. 
 

BLESSING OF ANIMALS 
Wednesday, October 4 
3:15 pm Parking lot at St. Constance Church  
5:00 pm Parking lot at St. Robert Bellarmine Church 
 

Saint Francis, pray for us. 
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Mary Undoer of Knots 
Young at Heart Senior Club 

will meet on Monday, October 9th 
at St. Constance Borowczyk Hall 

5856 W. Ainslie.  
Doors open 11:30 a.m.  

Brats and sides will be served for our Octoberfest.  
Lunch $5.  

We will celebrate Columbus Day 
and Veterans Day which is October 10th.  

Members who have pictures of their Veterans should 
bring them to the meeting to pay homage to them.  
Don’t forget the stamps, pull tabs, glasses and new 

yearn we collect each month at our meetings  
Any questions, call Sharon Malen 

(847) 258-4428.

KLUB SENIORÓW MŁODYCH DUCHEM

45. ROCZNICA WYBORU 
KARD. KAROLA WOJTYŁY NA PAPIEŻA

Ksiądz Proboszcz, księża posługujący wraz z grupami 
Polonijnymi działającymi przy kościele św. Konstancji 

dla upamietnienia tego wydarzenia, serdecznie zapraszają
 na uroczystą mszę świętą, 15 października 

o godzinie 12.30 po południu. 
O godzinie 3:00 PM w kościele odbędzie sie koncert zespołu 
LIRA ku czci Jana Pawła II.  Bilety już do nabycia w biurze lub 

po mszach świętych w sali Ks. Borowczyka. 
Do zobaczenia!!

 You are invited to join us on 
Sunday, October 15th at 12:30pm for the Holy Mass

 at St. Constance Church.  We will be honoring the 45th 
anniversary of the election of Karol Wojtyla as Pope.  

At 3:00pm, the LIRA Ensemble will have a concert in the church.  
Tickets are available after all the masses or at the Rectory Office.  

See you soon!!!

SAVE THE 

DATE!!!

ZAREZERWUJ 
SWÓJ CZAS JUŻ DZIŚ!!

Will be collecting donations for the annual “TOOTSIE 
ROLL DRIVE” after the masses on Sept. 30th and Oct. 1st 

at both campuses. The monies raised will be used for 
our friends with developmental disabilities  

in the Mary, Undoer of Knots SPRED groups.
Please help support your parish SPRED groups!  Thank you!!

Zbiórka pieniędzy dla osób z niepełnosprawnością rozwojową

THE KNIGHTS OF COLUMBUS TONTI COUNCIL #1567
AND THE MARY, UNDOER OF KNOTS 

SPRED GROUPS

We would like to invite all children from our parish 
and their friends to the All Saints Ball. 

THIS SPECIAL EVENT WILL TAKE PLACE ON OCTOBER 31ST 
IN THE HANDZEL CENTER FROM 6:00PM TO 8:00PM. 

There will be so much funs, games, pizza for everybody and 
a lot of candy. We ask children to dress up as saints or positive 

fairy tale characters. If you would like to participate, please 
sign the form and leave in the Rectory, REP office or sacristy 

by Sunday, October 29th with the amount of $5. 
You can find the forms in the churches and rectory 

and school offices at both campuses.
SERDECZNIE ZAPRASZAMY DZIECI NA BAL WSZYSTKICH ŚWIĘTYCH 
31 PAŹDZIERNIKA OD GODZ. 6:00  DO 8:00 WIECZOREM 

W SALI HANDZEL CENTER (GYM) 
W programie gry, ciekawe zabawy, pizza dla wszystkich  

i oczywiście mnóstwo słodyczy!!! 
Prosimy, aby dzieci przebrały się za świętych 

lub pozytywne postacie z bajek.
Dzieci można zapisać wypełniając formę w biurze parafialnym, 

w zakrystii lub w biurze REP razem z opłatą $5. 
Ostateczny termin zgłoszeń mija w niedzielę, 29 października.

OCTOBER 31, 2023 
ALL SAINTS BALL

Towarzystwo Najświętszego Imienia

HOLY NAME SOCIETY MASS 
(7:30 am at St. Constance Church) 

Breakfast (8:30 am Borowczyk Hall):
SUNDAY, OCTOBER 8 

All parishioners are always welcome to attend the mass 
and breakfast. All men are invited to attend 

the breakfast and learn about joining us. God bless.

Jim Gordon-President, Mary Undoer of Knots HNS
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DZIECIĘCA GRUPA KORONKOWA 

Dziecięca Grupa Koronkowa spotyka się w każdą drugą niedzielę miesiąca po Mszy 
św. o godz. 10:30am w Sali Ks. Borowczyka. Spotkania prowadzi Sr. Anna Strycharz. 
Najbliższe spotkanie Grupy Koronkowej – 8 PAŹDZIERNIKA. Zapraszamy!!!

Kontakt: Sr. Anna Strycharz MChR  (773) 545-8581 wew. 40

CHILDREN’S DIVINE MERCY CHAPLET GROUP IN POLISH

Serdecznie zapraszamy w środę 4 października o godzinie 5:30pm 
do Sali ks. Borowczyka na warsztaty, podczas których będziemy 
wykonywać „RÓŻANIEC PRZYTULANIEC”.  
Wszystkie materiały będą dostępne na miejscu.
All children and teenagers are invited to Borowczyk Hall on Wednesday, 
October 4 at 5:30pm.  
There will be a workshop and each person will make a Rosary.

WARSZTATY RÓŻAŃCOWE DLA DZIECI I MŁODZIEŻY

CONFIRMATION PARENT’S MEETING 
The Parent’s meeting for all students at St. Constance and St. Robert Bellarmine 
who will receive Confirmation this school year will take place on (Tuesday)
October 3rd at 7:00pm in Kernaghan Hall (St. Robert Campus).  
THE PRESENCE  OF ALL  PARENTS IS OBLIGATORY. 
For more information please call S. Anna Strycharz at cell: 
(773) 934 7593

LET’S PRAY ROSARY TOGETHER WITH ST. CONSTANCE STUDENTS

Modlitwa różańcowa z uczniami ze szkoły św. Konstancji.
ON TUESDAYS: OCTOBER 3, 10, 17, 24 
AT 12:45 PM IN THE CHURCH. 
NO ROSARY ON OCTOBER 31.

Angel of God, my guardian dear, to whom God’s love commits me here, ever this day be at my 
side, to light and guard, to rule and guide. Amen.

Aniele Boży, stróżu mój, Ty zawsze przy mnie stój. Rano, wieczór, we dnie, w nocy Bądź mi 
zawsze ku pomocy, Strzeż duszy, ciała mego,zaprowadź mnie do żywota wiecznego. Amen
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OCTOBER 6 - ST. BRUNO 
 Bruno, born in 1030, is also known as Saint Bruno the 
Carthusian for the monastic order he founded. He studied 
in Reims and was ordained in Cologne in 1055. In 1057 
he went back to Reims to lead the 
school, a post he kept for almost 
20 years. He was made chancellor 
of the church of Reims in 1075 
but left soon after in protest of the 
behavior of new bishop Manasses 
de Gournai who was finally 
deposed in 1080. Bruno refused 
the nomination to replace de 
Gournai as it was his intention to 
retire to live in solitude and prayer. 
He had a vision in a dream to go 
with Bishop (later Saint) Hugh of 
Grenoble. Bruno, Hugh, and five 
other religious settled at Chartreuse 
and founded the Carthusian order 
in 1084. 
 This first period of monastic life 
was not to last long. Bruno was called 
to help Urban II, a former student 
of his, against the antipope Guibert 
of Ravenna and the hostile Holy 
Roman Emperor Henry IV. While 
working with Urban II, he rejected 
another offer to become bishop, this 
time of Calabria. Eventually Bruno 
was allowed to return to monastic 
life. Count Roger of Sicily and 
Calabria befriend Bruno and the 
monks of his order, granting them 
the land where they founded St. 
Mary’s at La Torre. The order was 
known for its strict asceticism, poverty, and prayer and its 
unique organization combining the life of the hermit with 
that of the collective life of traditional monks.
 Saint Bruno wrote several commentaries on the psalms 
and on St. Paul’s epistles. He died on October 6, 1101, and 
was never formally canonized because his order renounces 
all public honors. However, Pope Leo X gave permission for 
Carthusians to celebrate his feast in 1514 and his name was 
added to the Roman calendar in 1623.

©LPi

6 PAŹDZIERNIKA – ŚW. BRUNO
 Bruno, urodzony w 1030 r., znany jest również jako św. Brunon 
Kartuz ze względu na założony przez siebie zakon. Studiował 
w Reims, a święcenia kapłańskie przyjął w 1055 r. w Kolonii. W 

1057 r. wrócił do Reims, aby kierować 
szkołą, którą piastował przez prawie 
20 lat. Został mianowany kanclerzem 
kościoła w Reims w 1075 r., ale 
wkrótce potem opuścił go w proteście 
przeciwko zachowaniu nowego biskupa 
Manassesa de Gournai, który został 
ostatecznie obalony w 1080 r. Bruno 
odmówił nominacji w miejsce de 
Gournai, ponieważ miał zamiar przejść 
na emeryturę, aby żyć w samotności i 
modlitwie. Miał wizję we śnie, aby udać 
się z biskupem (późniejszym świętym) 
Hugonem z Grenoble. Bruno, Hugh i 
pięciu innych zakonników osiedlili się 
w Chartreuse i w 1084 roku założyli 
zakon kartuzów.
 Ten pierwszy okres życia 
monastycznego nie miał trwać 
długo. Bruno został wezwany, aby 
pomóc Urbanowi II, jego byłemu 
uczniu, w walce z antypapieżem 
Guibertem z Rawenny i wrogim 
cesarzem rzymskim Henrykiem IV. 
Współpracując z Urbanem II, odrzucił 
kolejną propozycję zostania biskupem, 
tym razem Kalabrii. Ostatecznie 
Bruno pozwolono powrócić do życia 
monastycznego. Hrabia Roger z Sycylii 
i Kalabrii zaprzyjaźnił się z Brunonem 
i mnichami z jego zakonu, przekazując 
im ziemię, na której założyli kościół 

Mariacki w La Torre. Zakon słynął z surowej ascezy, ubóstwa i 
modlitwy oraz wyjątkowej organizacji, łączącej życie pustelnika z 
życiem zbiorowym tradycyjnych mnichów.
 Św. Bruno napisał kilka komentarzy do psalmów i listów 
św. Pawła. Zmarł 6 października 1101 roku i nigdy nie został 
formalnie kanonizowany, ponieważ jego zakon zrzekł się wszelkich 
zaszczytów publicznych. Jednak papież Leon X zezwolił kartuzom 
na obchodzenie jego święta w 1514 r., a jego imię zostało dodane 
do kalendarza rzymskiego w 1623 r.

©LPi

SAINTS OF THE WEEK- ŚWIĘCI TYGODNIA
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MSZA ŚWIĘTA RODZINNA – Family Mass 
Zapraszamy wszystkie dzieci wraz z Rodzicami na Mszę Świętą Rodzinną, 
która odbędzie się w niedzielę 8 października o godzinie 12:30pm. 
Dzieci przygotowujące się do I Komunii zapraszamy do pierwszych ławek. 
W tym dniu będą poświęcone różańce komunijne.

KONKURS  PARAFIALNY
pt. „Św. Jan Paweł II uczy nas kochać Boga i ludzi” 

Z okazji zbliżającego się 22 października wspomnienia Św. Jana Pawła II 
zapraszamy wszystkich do wzięcia udziału w KONKURSIE PARAFIALNYM.

 KATEGORIE:
I. Kategoria plastyczna – prace wykonane dowolną techniką

II. Kategoria literacka – wiersz lub krótkie opowiadania na temat: „Św. Jan Paweł II uczy nas kochać Boga i człowieka”.
W każdej z tych kategorii prace będą oceniane w przedziałach wiekowych: 

do 9 lat, od 10 do 13 lat oraz od 14 lat wzwyż

TERMIN SKŁADANIA PRAC - do 18 października 2023.
 Prace można składać w biurze katechetycznym i parafialnym.

FINAŁ KONKURSU - 22 października 2023 po mszy św. o godz. 12:30 w Sali ks. Borowczaka

W tym dniu zapraszamy wszystkich na papieskie kremówki i wspólne przeżywanie świętości Jana Pawła II

PARISH  COMPETITION
“St. John Paul II teaches us to love God and people.”

On the occasion of the upcoming Feast of St. John Paul II – October 22,2023, 
we invite everyone to take part in the PARISH COMPETITION.

CATEGORIES:
I. Art & Crafts category - works made with any technique

II. Literary category – poem or short stories on the topic: “St. “John Paul II teaches us to love God and people.”
In each of these categories, papers will be assessed in age ranges: 

up to 9 years, from 10 to 13 years and from 14 years old

DEADLINE FOR SUBMISSION  – October 18, 2023
Works can be submitted to the catechetical and parish offices.

COMPETITION FINAL - October 22, 2023 after 12:30 Mass in the Borowczyk Hall 

On this day, we invite everyone for cream cakes and experiencing the sanctity of John Paul II together



26th Sunday in Ordinary Time | 26 Niedziela Zwykła  October 1, 2023 | 1 października 2023  11

B G N I O 

S 
T 

A 
L 

St. Robert Bellarmine’s 

SSaattuurrddaayy,,  OOccttoobbeerr  1144,,  22002233  
Doors Open @ 6:00 pm  | Games start @ 7:30 pm 

21 and over only 

SStt..  RRoobbeerrtt  BBeellllaarrmmiinnee  ||  KKeerrnnaagghhaann  HHaallll  

4646 N. Austin Ave. ~ Chicago, IL 60630 

  
$$2255  AAddmmiissssiioonn  ppeerr  ppeerrssoonn  

 - admission pays for ALL 15 games 

 - 12 cards each game 

 - Daubers available for $2 each 

 - OVER $1,500 IN PRIZES 
 

SSPPLLIITT  TTHHEE  PPOOTT!!  
Food & Beverage Available for Purchase 

Cash or Check Only 

 
 

 

Proceeds Benefit the  
St. Robert Bellarmine 
School Parents’ Association. 

Egipt  
10-20 LISTOPADA, 2023 

Zapisy: 

$3795
CENA OBEJMUJE

KOSZT BILETU
LOTNICZEGO 

koszt biletów lotniczych
wyżywienie dwa razy dziennie
wszystkie bilety wstępów 
grupowe ubezpieczenie
medyczne

 
 

Pielgrzymka 
Śladami Świetej
Rodziny 

Biuro Parafii  Św. Konstancji
5843 W. Strong St., Chicago, IL 60630

PN. -PT:  8:30 AM - 4:30 PM, ŚR: Off

773.545.8581

PROSIMY O WPLATY GOTÓWKĄ LUB CZEKIEM WYSTAWIONYM NA REK TRAVEL SERVICES LLC.
ZAPISY OD 28 LIPCA 2023. WYMAGANY DEPOZYT $1000  + KOPIA PASZPORTU. (PASZPORT MUSI BYC WAZNY MINIMUM DO 25 MAJA 2024).

 

Rek Travel Services LLC
5825 W. Irving Park Rd., Chicago, IL 60634

PN-PT: 9AM-7PM, SB :10AM-4PM

773.777.7733

lub

Opieka Duchowa: Ks. Robert Łojek  

Pakiet zawiera m.in:

Szczegółowy program, lista swiadczen i warunki uczestnictwa oraz anulacji dostępne na stronie: www.stjosephtravel.com i  www.rektravel.com
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Join	us	for	a	candlelit	vigil	honoring	
Our	Lady	of	Victory

At	St.	Edward’s	Church	
4350	W	Sunnyside,	Chicago.

RETREAT IN POLISH 
for parents after losing 
children due to miscarriage

5 PAŹDZIERNIKA, CZWARTEK G. 7:30 PM 
KOŚCIÓŁ ŚW. KONSTANCJI 

ZAPRASZAMY 

Movie about Blessed Ulma Family with English subtitles. 
Oct 5, 7:30 pm - St. Constance Church 

Mark your calendar for  
Wednesday, October 25th at 7 pm 

In Borowczyk Hall 
 

You are invited  
for an evening of reflection on a Eucharist  

Presented by Fr. Maciej Galle 
 

Fellowship & Refreshments 
to follow 

Dzień formacyjny dla wszystkich posługujących w parafii. 

ALL MINISTERS 
Lectors, Eucharistic Ministers, Ushers,  

Choir Members, REP Teachers 
Campuses St. Robert Bellarmine and St. Constance 



PARISH DIRECTORY
PARISH STAFF:
Rev. Robert Lojek  Pastor (773) 545 8581 Ext. 36
Rev. Franciszek Florczyk  Associate Pastor
Rev. Andrzej Iżyk  Resident (773) 726 3242
Rev. Scott Donahue  Resident
Mr. & Mrs. Jim Schiltz  Dcn. Couple (773) 259 8261
Mr. & Mrs. Bill Frere  Dcn. Couple (773) 777 2666
Mr. Martin Bracco  Director of Operations
 (773) 777 2666 x 208
Mr. Eli Argamaso Principal, SRB School
Sr. Anna Strycharz  Director of Faith Formation - Ext. 40
Mrs. Marie Blecka  Music Director - Ext. 37
Mrs. Grace Bajan  Polish organist
Sr. Karolina Szymkowiak  Youth Ministry 
 & Communications Associate
Ms. Mary Ann Furphy  Sacristan 
Sr. Anna Kalinowska  Sacristan
Mrs. Barbara Donnelly  Secretary Rectory@srb-chicago.org
 St. Robert Bellermine Rectory
Mrs. Dorota Strek  Secretary - stcrectory@gmail.com
 St. Constance Rectory Ext. 0
Mr. Wayne J. Rybarczyk  Maintenance 312-576-7627
Mr. Patrick Pfaller  Maintenance
Mr. Paul Karmowski         Maintenance

ST ROBERT BELLARMINE CHURCH
RECTORY HOURS:
Phone: (773) 777-2666 Fax (773) 777-2770
Monday - Friday
8:00am - 4:30pm (lunch from 12:00pm - 1:00pm)
Saturday, Sunday - closed
FAITH FORMATION OFFICE
6036 West Eastwood Avenue Phone: (773) 934 7593
ST. ROBERT BELLARMINE SCHOOL
6036 West Eastwood Avenue Phone: (773) 725 5133
Mr. Eli Argamaso, Principal eargamaso@archchicago.org
SRB School Office Schooloffice@srb-chicago.org
ST. CONSTANCE CHURCH
RECTORY HOURS / BIURO PARAFIALNE:
Phone: (773) 545-8581 ext. 0
MONDAY, TUESDAY, THURSDAY
PONIEDZIAŁEK, WTOREK, CZWARTEK 
8:30am - 5:00pm (lunch from 12:00pm - 1:00pm)
Wednesday, Friday, Saturday, Sunday - closed
Środa, Piątek, Sobota, Niedziela - zamknięte
W środę i piątek proszę dzwonić do biura parafialnego 
kościoła św. Roberta Bellarmine
ST. CONSTANCE SCHOOL:
Address: 5841 W. Strong St. Phone: (773) 283 2311
FAITH FORMATION PROGRAM
PROGRAM RELIGIJNY:
Address: 5841 W. Strong St. Phone: (773) 545 8581 ext. 40
POLSKA SZKOŁA IM. ŚW. MAKSYMILIANA
MARII KOLBE:
Address: 5841 W. Strong St. Phone: (773) 771 1745
MISSIONARY SISTERS OF CHRIST THE KING:
Address: 4910 N. Menard St. Phone: (773) 481 1831

BULLETIN SUBMISSION AND FEEDBACK:
bulletin@maryundoerofknots.org
Due Date: Tuesdays - 5:00pm - 12 days in advance

  ON OLD WORKBOOKS, 
AND COMFORTING READINGS

© 2023 John B. Reynolds (jrwrites9@gmail.com)

  I keep on my shelf a 2011 Workbook for Lectors, Gospel 
Readers, and Proclaimers of the Word. As a lector, I’m given 
these workbooks to aid in my preparation for the assigned 
reading. I usually throw them away at (Church) year’s end, but 
this one I’ve kept for some reason, and I occasionally reference 
it to see what the authors had to say about a given reading.  
Today, I see an interesting note that I missed twelve years 
ago. It’s interesting in that it directs the reader of the Gospel  
(the priest? the deacon?) to chat with the Old Testament reader as 
part of his preparation.
  Specifically: “As you prepare to proclaim (the Gospel), 
consider having a conversation with the person who will proclaim 
the First Reading…” In all my years as a lector in reviewing 
the workbooks’ notes about the Sunday readings, I do not recall 
seeing such direction. Makes sense, though. “Talk about how the 
proclamation of the readings can parallel each other in such ways 
as tone and emphasis,” the old workbook continues. “In this way, 
you can assist the assembly to make the connection between the 
two readings and to hear Jesus’s call once again this Sunday—
the call to choose life in Christ over death and sin.”
  When my wife and I are assigned as lectors, I always take 
the first reading. We’re not assigned to read this weekend, so 
I’ll be in the pew listening when the Scriptures are presented.  
Whether the deacon or the priest has an upfront conversation with 
the assigned lector of the Old Testament passage or not, I’ll be 
making my own connection between God’s words as delivered 
by Ezekiel and the Gospel--Matthew’s singular account of Jesus’s 
parable of the two sons--and in so doing, I’ll be listening “…to 
hear Jesus’s call once again this Sunday—the call to choose life 
in Christ over death and sin.”
  I say this because the two texts have long given me comfort. 
Per God via Ezekiel, “When someone virtuous turns away 
from virtue to commit iniquity, and dies, it is because of the 
iniquity he committed…But if he turns from the wickedness he 
has committed…he shall preserve his life.” Then Jesus puts it 
(gently) to the religious elite, telling them of a man who directs 
his two sons to go work in the vineyard. The first says no, but 
later goes. The second says yes, but later, doesn’t. And when 
Jesus asks which son did his father’s will, they all say “The first.” 
This condemns them by their own words, for essentially, they are 
the second son.
  As the late Scripture scholar Reverend Roger Karban 
observed, God doesn’t take snapshots of us, and that’s fortunate 
for you and me. Why? Because snapshots are static, capturing us 
in all our pride, greed, lust, anger, gluttony, envy, sloth. Instead, 
“God actually carries us, the living, evolving individuals he/
she created. As long as we live, we can always repent…” See?  
If we say no to discipleship today, we can still say yes to it 
tomorrow, and the next day, and the next. I don’t know about you, 
but I say no plenty. One step forward, two steps back sometimes. 
But between Ezekiel and Jesus, I get the connection between the 
readings, and I think Fr. Karban nailed it. Yeah. “As long as we 
live, we can always repent…” Thank God.
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ELECTRONIC GIVING
You can make secure, 

paperless donations using 

the “Give Central” website. 

Donations can be made with your credit card, debit card, or 

electronic check payments as either a one time or recurring 

donation. Please go to www.givecentral.org/location/147 

for Mary, Undoer of Knots Parish. As always, we thank you 

for your regular weekly stewardship of our parish.

SUNDAY MASSES
October 8, 2023
St. Constance Church

St. Robert Bellarmine Church

TIME CELEBRANTS LECTORS EXTRAORDINARY 
MINISTERS 

4:00pm Fr.	J.	Heyd A.	McGeever Sr.	Perpetua
A.	Sanders

7:30am Fr.	R.	Lojek G.	Reynolds J.	Gordon
H.	Odish

9:00am Fr.	F.	Florczyk K.	Olszewski
P.	Horwat

10:30am Fr.	F.	Florczyk M.	Kisielewski
F.	Kisielewski

C.	Michelini
I.	Yebra

12:30pm Fr.	R.	Lojek Sr	A.	Strycharz
Msza rodzinna

7:00pm Fr.	F.	Florczyk D.	Strek
D.	Sulewska

TIME CELEBRANTS LECTORS EXTRAORDINARY 
MINISTERS 

5:15pm	 Fr.	S.	Donahue David	
Nowak

Walter	Felckowski
Kathleen	Fergus
Jim	Ryan

9:00am	 Fr.	R.	Lojek Edward	
Day

Deacon	Bill	Frere
Mary	Ann	Furphy
Pat	Zyburt

12:00pm	 Fr.	F.	Florczyk Chee 
Tagarao

Mary	Ann	Glowacz
Patrick	Mullane
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OFFERTORY COLLECTIONS 
SEPTEMBER 24, 2023

 

Sunday - $12,829.50
Give Central - $2,973.00

Total - $15,802.50

Tuition Assistance Program 
- $1,606.00

Thank you for Your Generosity!
Bóg zapłać za Waszą hojność!

2023 Annual Catholic Appeal through 8/20/2023 Mary, Undoer of Knots Parish

• Donor Count 305	•	2023	Goal	$74,187.87 •	Amount	Pledged	to	date	$60,083.00  
•	Amount	Paid	to	date	$47,498.00	•	Balance	Due		$12,585.00

To	compare,	388 parishioners	donated	to	the	2022	Annual	Catholic	Appeal.	If	we	can	match	
last	year’s	donor	participation,	we	will	likely	exceed	our	goal!	Just	in	this	past	reporting	period	
(7/19	–	8/20),	eighteen (18) more parishioners pledged a total of $ 2965! Thank	you!	

We’ve	heard	 that	 several	of	our	neighboring	parishes	have	already	exceeded	 their	goal.	 If	 you	
haven’t	yet	pledged,	gifts	and	pledges	can	be	made	throughout	2023	using	the	ACA	envelopes	
in	the	vestibule,	which	can	be	placed	in	the	collection	basket	or	dropped	off	at	the	parish	office.	
Parishioners	can	also	visit	annualcatholicappeal.com	to	make	gifts	online.

Pledge	amounts	exceeding	the	annual	goal	are	returned 100% to	the	parish.	(Note: parishes	
are	NOT	required	to	make	up	any	shortfall	between	the	goal	amount	and	total	pledged.)	

Thank	you	so	much	for	your	generosity!
Marty	Bracco,	Director	of	Operations

WALKING  
ON THE ROAD  
WITH JESUS 

annualcatholicappeal.com

2023 Annual Catholic Appeal
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 OCTOBER SECOND COLLECTIONS
October 8th -- Maintenance Fund

October 22nd -- World Mission Sunday


